
USER MANUAL
BEDIENUNGSANLEITUNG

STANDARD Rollator Aluminium (foldable)
STANDARD Rollator Aluminium (faltbar)
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PLEASE READ THIS MANUAL CAREFULLY TO ENSU-
RE SAFE USAGE AND MAINTENANCE
 
INTRODUCTION
The DMEone Aluminium Foldable Rollator STANDARD is equipped with a seat, 
backrest and bag, and features a robust, foldable frame, adjustable handle 
height and adjustable seat height. It has 4 robust wheels for added stability and 
a lightweight frame for easy transport and manoeuvrability. The rollator is inten-
ded solely as a walking aid for people with restricted mobility. It is supposed to 
support people who have balance problems or other walking restrictions and is 
supposed to give them stability and security while walking.

INTENDED USE 
The rollator is
• intended for private use.
• designed for indoor and outdoor use.
• NOT suitable for sand, gravel, very uneven terrain and very steep terrain.
•  a medical product and conforms to the EU directive 2017/745 about medical 

devices. It is NOT a toy.
• only designed for persons up to 136 kg (300 lbs).

Use the rollator only as described in the instructions for use. Any other use 
is considered improper and can lead to material damage or even damage to 
persons. The manufacturer or dealer assumes no liability for damage caused by 
improper, incorrect use.

PLEASE NOTE:

This equipment must be installed by a competent person.
136 kg (300 lbs) weight limit. Do not exceed the weight limit stated. 
Doing so could put the user at risk.  

PART LIST

1 x frame    1 x bag

1 x backrest    4 x screws for frame

2 x rear wheels with handle bar  2 x screws for handle bar

2 x front wheels    2 x washers
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BEFORE USE

1.  Carefully remove all packaging. Avoid using any knives or other sharp instru-
ments as this may damage the product / the surface of the product.

2.  Check the product for any visible damage. If you notice any damage or suspect a 
fault, do not use the product, but contact your supplier immediately for support.

3.  If all parts are okay, please dispose the packaging according to the local waste 
guidelines.

DELIVERY SCOPE OF STANDARD ROLLATOR

ASSEMBLING THE ROLLATOR

1. Take the frame (no. 1, picture above) and unfold it. 

2.  Take the front wheels (no. 3, picture above) and insert them at the front part 
of the frame (see 昀椀g. 1, no. 3). Ensure that the securing pin of the wheel frame 
pops out and secures the wheel on the frame.  
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1. Frame with seat

2. Rear wheels with handles

3. Front wheels

4. Bag

5. Screws

6. Back rest

1

2

3

4

5

6

3

2

2

2

2

3

昀椀g. 13.  Take the rear wheels and the handle bars 
(no. 2). Insert the tube section of the 
wheels into the bottom of the frame and 
the tube section of the handle bars into 
the top (昀椀g. 1, no. 2). Please take care of 
the brake cable. Place it on the outside 
and clip it with the cable holder onto the 
frame and adjust the silver screw of the 
brake cable to activate the brake (昀椀g. 2). 
Make sure the securing pin of the wheel 
tube pops out and secures the wheels.
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4.  Make sure the hole on the frame is aligned with the whole on the handle bar 
at the desired arm height. Insert one of the bolts (昀椀g. 3) so that the bolt-head 
is pointing away from the rollator. Tighten the bolt. Repeat for the opposite 
side. For correct handle height see corresponding chapter.

5.  Take the four screws that look the same and place them into the frame shortly 
above the wheels and fasten them (昀椀g. 4).

CORRECT HANDLE HEIGHT 

Stand straight and close to the rollator. Let your arms hang loosely. Now grasp 
the handlebars of the rollator. If the arms are slightly bent, the height of the 
handles is adjusted correctly. If this is not the case, please adjust the height of 
the handlebars as described in the next paragraph.

HANDLE HEIGHT ADJUSTMENT 

The height level of the handles can be adjusted to di昀昀erent heights. 

昀椀g. 2
clip 
cable 
here

昀椀g. 3

insert 
screw 
here

昀椀g. 4

insert 
screw 
here

insert 
screw 
here

昀椀g. 56.  Insert the back rest into the provi-
ded holes (昀椀g. 5) until you here a 
„click“ sound. Now it is 昀椀xed.  

7.  Take the seat and lift it up. Now, 
take the bag and fasten it with the 
hook and loop fastener around the 
cross bars underneath the seat. 

insert 
backrest 
here

insert 
backrest 
here

昀椀g. 6

loosen 
the screw

1.  Please loosen the screw (昀椀g. 6) which fastens the handle bar.
2.  Push down or pull up the handle to the height you need. 
3.  Make sure the hole on the frame is aligned with the whole 

on the handle bar. Insert the bolt back into the hole and 
tighten. 

4. Repeat the process for the second handle. 

adjust 
the 
screw
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NOTE: The handles are set at the correct height when the handles are at the 
crease of your wrist while your arms hang loosely.  

SEAT HEIGHT ADJUSTMENT 

The seat height can be adjusted to the users size. It is at the correct height when 
the user sits on the seat and the upper and the lower leg form a 90° angle.

1. Please loosen the screws above the wheels (昀椀g. 7).
2.  Press the securing pin (昀椀g. 8) and push or pull the tube of the castor until the 

securing pin adjusts to the next height. 

3.  Repeat step 2 until the desired height is reached. Make sure the securing pin 
pops out completely.

4. Repeat the above listed steps for the other 3 wheels.

5. If the desired height is adjusted, insert all screws and fasten them!

FOLDING THE ROLLATOR 

To fold the rollator, remove the bag, than 昀氀ip the locking mechanism and press 
the legs of the rollator together.

DANGER OF INJURY! 

Keep hands away from the side braces when folding the rollator. 

USING THE ROLLATOR

GENERAL INFORMATION ON USING THE ROLLATOR 

It is essential to observe the following information on using the rollator. These 
instructions, the safety instructions and the intended use must be strictly obser-
ved for safe use!
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昀椀g. 6

昀椀g. 7

loosen 
the 
screw

loosen 
the 
screw

昀椀g. 8

press 
pin

press 
pin
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DANGER OF INJURY!

•  Check the condition of the rollator regularly. DO NOT use the rollator, if you 
notice any external damage.

• Always check that all screws are tight before using the rollator.
• Before using the rollator always check that the brakes are working properly.
•  The rollator is a walking aid. Only use the rollator to be safe while walking. DO 

NOT use the rollator as a wheelchair or similar.
•  Rain, moisture and dirt can a昀昀ect the rollator‘s braking performance negati-

vely.
•  Avoid unsuitable surfaces and paths. Do not drive the rollator over gravel, sand 

or similar, uneven surfaces.
•  On sloping paths, the rolling speed of the rollator can be higher than your 

walking speed. There is a risk of falling! Brake su昀케ciently and walk carefully.

WALKING CORRECTLY WITH THE ROLLATOR 

DANGER OF INJURY!

•  The rollator must always be held close to the body while walking so that it provi-
des good support and enables safe walking. If the rollator is too far away from the 
body while walking, it can easily roll away. The same is true if you walk too bent 
over. Danger of falling!

• When walking, support yourself on the rollator and stabilize your walking.
• Always walk upright and keep your eyes straight ahead.
•  Only use the rollator if the handle height is adjusted correctly for your height (see  

CORRECT HANDLE HEIGHT).

USING THE BRAKES 

Using the brakes while walking:
To reduce your walking speed, pull both handbrake levers towards the handle. 
Pull harder for greater braking e昀昀ect. To reduce the braking e昀昀ect, carefully 
release the handbrake lever.

Locking the brakes:
Press down on both handbrake levers until they click and stay in the down posi-
tion. The brakes are now locked.

DANGER OF INJURY!

When stopping, parking and especially when you want to sit down on the rolla-
tor always lock both brakes! Check if both brakes are still locked before you get 
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up from the rollator in order to allow you to get up safely.

Untighten the parking brake:
Pull the handbrake levers up until they release and stop in the neutral position. 
The brakes are now released. 

NOTE: The brakes on the rollator are factory set and should not require ad-
justment. If you think, the brakes are no longer working correctly, please con-
tact your local dealer for technical assistance.

GETTING OVER OBSTACLES

DANGER OF INJURY!

•  Hold the rollator 昀椀rmly when getting over obstacles.

• Be especially careful when walking down curbs!

• Do not use the rollator on stairs!

• Do not tilt the rollator more than 5 degrees to the side. Risk of falling!

USING THE SEAT CORRECTLY

DANGER OF INJURY!

•  Only sit on the rollator when both parking brakes are activated and the rollator 
is on a level surface!

•  DO NOT allow yourself to be pushed when you are sitting on the rollator and 
do not push any other person sitting on the rollator. Danger of falling!

•  Do not sit on the rollator if the surface is very smooth and slippery. The rollator 
can slip away even though the parking brake is activated.

•  Only one person is allowed to sit on the seat at a time. Please pay attention to 
the maximum load capacity of the rollator! 

•  Always sit in the middle of the seat and make sure that both feet touch the 
昀氀oor!
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CLEANING

Clean the rollator with a soft, damp cleaning rag and, if necessary, with a little 
mild detergent. Then dry the rollator well. Let the rollator dry for a while af-
ter cleaning so that hard-to-reach areas can dry thoroughly. In particular, the 
wheels, handles, and braking devices must be completely dry before using the 
rollator again.

DANGER OF DAMAGE! 

Never use organic solvents and / or abrasive cleaner.

CARE & MAINTENANCE

Check the functionality of the rollator before each use. In particular, check the 
following points:
•  The brakes are in perfect working order and the brake cables are free of de-

formations and tears.
•  The wheels are in perfect working order. All wheels can be rotated properly 

and the front wheels can be pivoted. The tires do not show any signi昀椀cant 
signs of wear.

• All screw connections are tight.            
• The entire rollator is free of damage, cracks and coarse soiling.      

DANGER OF INJURY! 

DO NOT use the rollator if the functionality of the rollator is not guaranteed 
or only guaranteed to a limited extent. Even minor damage or soiling (e.g. on 
the brakes of the rollator) can lead to injuries and accidents.

STORAGE

DANGER OF INJURY! 

If you are not going to use the rollator for a longer period of time, secure the 
rollator with the parking brake against rolling away and only park the rollator 
where no one can fall over it.

•  If the rollator is not going to be used for a longer period of time, clean it before 
you put it away (see CLEANING).

• Store the rollator in a dry and well-ventilated place.

• Protect the rollator from frost and direct sunlight.
• Keep the rollator out of the reach of children.
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DANGER OF DAMAGE! 
Never leave the rollator outside for a long period of time and do not 
expose the rollator to bad weather conditions. This can cause damage 
to the rollator.

TRANSPORTATION

Fold the rollator for transport (see FOLDING THE ROLLATOR). Make sure that 
the rollator is properly secured during transport. If necessary, take additional 
precautions to secure transport.

SECURITY ADVICE

Danger for children and people with reduced physical, sensory or mental 
abilities (e.g. partially handicapped people, elderly people with limited 
physical and mental abilities) or absence of experience and knowledge 
(e.g. children).

•  People with reduced physical, sensory or mental abilities or lack of experience and 
knowledge may only use the rollator under supervision, or have been instructed 
in its safe use and have understood the dangers that can arise when using the 
rollator. 

•  Keep children away from the rollator. Children could tip over with the rollator and 
injure themselves. 

DANGER OF INJURY!

Improper handling of the rollator can lead to serious injuries. It is essential to pay 
attention to the following information:

•  DO NOT use the rollator if you are under the in昀氀uence of substances that a昀昀ect 
your mental and physical performance (e.g. strong medication or alcohol).

• DO NOT use the rollator on gravel, sand or similar unstable and uneven surfaces. 
• DO NOT use the rollator on steep inclines.
• NEVER use the rollator on stairs, escalators or moving walkways.
•  Use caution when operating rollator on wet, slippery or icy surfaces (e.g. ice and 

snow). It is best to NOT use the rollator on such surfaces.
• DO NOT walk with the rollator in the dark or in poor visibility conditions.
•  Avoid driving the rollator over manhole covers, gratings, pans in the ground and 

the like. The tires could get caught in the bumps.
•  Only walk with the rollator on the sidewalk. Use the roadway / street only for 

crossing. 
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•  Never exceed the maximum load capacity of the rollator. The maximum user 
weight for the rollator is 136 kg.

•  Never use the rollator as a wheelchair or as a means of transportation for people. 
This means: Do not push the rollator when someone is sitting on the rollator.

•  DO NOT hang any bags on the rollator, except for the bag included in the delivery 
scope. 

•  DO NOT make any changes to the rollator, especially NOT to the moving parts of 
the rollator. If anything is changed, safe use is no longer guaranteed. You could 
injure yourself.

•  Be sure to set both parking brakes before sitting on or setting down the rollator. 
The rollator is only suitable for short-term sitting and is by no means intended as 
a chair for permanent sitting. Before you get up from the rollator again, check that 
both parking brakes are still set. Only then get up.

•  NEVER stand on the rollator. Never use the rollator as a climbing aid or as a lad-
der!

RISK OF BURNING!
Do not expose the rollator to direct sunlight or similar heat sources. Do 
not place the rollator in front of an open 昀椀re. Individual parts of the rolla-
tor can get very hot. 

RISK OF DAMAGE!
Protect the rollator from permanent direct sunlight and other heat sources, 
as parts of the rollator can fade and become damaged over time.

CAUTION 
Do not use this product without proper instruction from a healthcare professional.
• This product has a patient weight limitation of 136 kg.
•  DMEone assumes no liability for any damage or injury caused by improper instal-

lation of this product.
•  If components are missing or damaged, DO NOT USE. Contact your dealer im-

mediately.
• Ensure all parts and components are tightened before use.
•  Inspect rollator weekly for proper function and wear. If any component is not 

working or is worn, please contact your dealer immediately for replacement parts.
•   If any serious incident occurs with the device it should be reported to the manu-

facturer and local authorized dealer.
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WARRANTY 

To improve the safety and lifespan of your walker rollator, it is recommended that 
you have it serviced on a regular basis. There is a comprehensive twelve-month 
warranty from the date on which your new walker rollator is delivered. The warranty 
covers the walker for repairs or replacement during this period. For more detail, 
please see the warranty conditions below:

1.  Any work or replacement part installation must be carried out by an authorised 
dealer / service agent.

2.  To apply the warranty should your walker rollator require attention please con-
tact the outlet from which you purchased the walker.

3.  Should any part of the walker rollatorrequire repair or full or part replacement, as 
a result of a manufacturing or material defect within the warranty period, parts 
will be supplied free of charge. Note: The guarantee is not transferable.

4.  Any repaired or replaced parts will be covered by the balance of the warranty 
period on the walker.

5.  Parts replaced after the original warranty has expired will be covered by a three 
month warranty.

6.  Consumable items supplied will not generally be covered during the normal war-
ranty period unless such items require repair or replacement clearly as a direct 
result of a manufacturing or material defect. Such items include (among others): 
upholstery and tyres.

7.  The above warranty conditions apply to brand new walkers. For whether your 
walker rollator is covered contact your dealer.

8.  Under normal circumstances, no responsibility will be accepted where the walker 
rollator has required assistance as a direct result of:

a.  the walker rollator part not having been maintained in accordance with the ma-
nufacturers recommendations.

b. failure to use the manufacturer’s speci昀椀ed parts.
c.  the walker rollator part having been damaged due to neglect, accident or impro-

per use.
d.  the walker rollator part having been altered from the manufacturer’s speci昀椀ca-

tion or repairs having been attempted before the dealer is noti昀椀ed.

The manufacturer reserves the right to alter without notice any weights, measure-
ments or other technical data shown in this manual. All 昀椀gures, measurements and 
capacities shown in this manual are approximate and do not constitute speci昀椀ca-
tions.
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BITTE LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG 
FÜR EINE SICHERE VERWENDUNG UND WARTUNG 
SORGFÄLTIG DURCH
 
Der DMEone Aluminium-Faltrollator STANDARD ist mit einem Sitz, einer Rü-
ckenlehne und einer Tasche ausgestattet und verfügt über einen robusten, falt-
baren Rahmen und höhenverstellbare Handgri昀昀e. Außerdem kann die Sitzhöhe 
angepasst werden. Der Rollator hat 4 leichtgängige, robuste Räder und einen 
leichten Rahmen, der einen einfachen Transport und gute Manövrierfähigkeit 
ermöglicht. Der von Ihnen erworbene Rollator ist ausschließlich als Gehhilfe für 
Menschen mit eingeschränkter Bewegungsfreiheit vorgesehen. Er soll Men-
schen, die Gleichgewichtsprobleme haben oder andere Einschränkungen beim 
Gehen vorweisen, unterstützen und Ihnen Halt und Sicherheit beim Laufen ge-
ben.  

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG

Der Rollator ist
• nur für den privaten Gebrauch gedacht.
• sowohl für den Gebrauch in Innenräumen, als auch draußen vorgesehen.
•  NICHT geeignet für Sand, Kies, sehr unebenes Gelände, sowie sehr steiles Ge-

lände.
•  ein Medizinprodukt und konform mit der EU Richtlinie 2017/745 über Medi-

zinprodukte. Er ist KEIN Spielzeug. 
•  nur für den Gebrauch durch Personen mit einem Gewicht von max. 136 kg (300 

lbs) bestimmt.

Verwenden Sie den Rollator nur wie in der Gebrauchsanweisung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sach-
schäden oder sogar Personenschäden führen. Der Hersteller oder Händler 
übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäßen, falschen Ge-
brauch entstehen.

BITTE BEACHTEN SIE:

Dieses Gerät muss von einer sachkundigen Person installiert werden.
Gewichtsbeschränkung: 136 kg (300 lbs). Überschreiten Sie die ange-
gebenen Gewichtsgrenze nicht! Dies könnte den Benutzer gefährden.  
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LIEFERUMFANG

1 x Rahmen     1 x Tasche 

1 x Rückenlehne    2 x Schrauben für die Handgri昀昀e
2 x Hinterräder mit Handgri昀昀en  2 x Unterlegscheiben
2 x Vorderräder    4 x Schrauben für den Rahmen

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1.  Entfernen Sie vorsichtig das Verpackungsmaterial. Verzichten Sie dabei auf 
den Einsatz von Messern oder anderen scharfen Gegenständen, um die Ober-
昀氀äche der Teile nicht zu beschädigen.  

2.  Nachdem Sie das Produkt ausgepackt haben, prüfen Sie bitte, ob der Liefer-
umfang vollständig ist und ob der Rollator und/ oder die Zubehörteile Schä-
den aufweisen. Sollten Ihnen Schäden au昀昀allen, verwenden Sie den Rollator 
nicht. Kontaktieren Sie in dem Fall bitte Ihren Händler bzw. den angegebenen 
Kundendienst.

3.  Wenn alle Teile in Ordnung sind, entsorgen Sie das Verpackungsmaterial nach 
den örtlichen Entsorgungsrichtlinien. 

HAUPTKOMPONENTEN DES STANDERD ROLLATORS

AUFBAUEN DES ROLLATORS

1.  Nehmen Sie den Rahmen (Nr. 1, Bild oben) und klappen Sie ihn auseinander. 

2.  Nehmen Sie die Vorderräder (Nr. 3, Bild oben) und setzen Sie diese am Vor-
derteil des Rahmens ein (Abb. 1, Nr. 3). Stellen Sie sicher, dass der Sicherungs-
stift des Radrahmens herausspringt und so das Rad im Fahrrahmen sichert.

1. Rahmen mit Sitz

2. Hinterräder mit Gri昀昀en
3. Vorderräder

4. Tasche

5. Schrauben

6. Rückenlehne

1

2

3

4

5

6
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4.  Stellen Sie sicher, dass das Loch am Handgri昀昀 mit dem Loch am Fahrrahmen 
übereinstimmt. Fügen Sie die Schraube von außen ein, sodass der Kopf der 
Schraube vom Rollator weg zeigt (Abb. 3). Drehen Sie die Schraube fest. Wie-
derholen Sie den Vorgang für den zweiten Handgri昀昀. Wie Sie die Handgri昀昀e 
auf die richtige Höhe für den Nutzer einstellen, 昀椀nden Sie im  dazugehörigen 
Kapitel auf der nächsten Seite. 

5.  Nehmen Sie die vier Schrauben, die gleich aussehen und fügen Sie sie ober-
halb der Räder im Fahrrahmen ein (Abb. 4). Drehen Sie sie fest.

 

3

2

2

2

2

3

Abb. 13.  Nehmen Sie die Hinterräder und die Handgrif-
fe (Nr. 2, Bild oben) und setzen Sie die Rohr-
abschnitte der Räder unten und die Handgri昀昀e 
oben in den Fahrrahmen ein (Abb. 1, Nr.  2). 
Achten Sie auf das Bremskabel! Legen Sie das 
Bremskabel nach außen und befestigen Sie 
es mit dem Kabelhalter am Rahmen (Abb. 2). 
Justieren Sie auch die silberne Schraube am 
Bremskabel, um die Bremse zu aktivieren. Ach-
ten Sie darauf, dass der Sicherungsstift des 
Radrahmens herausspringt und so das Rad im 
Fahrrahmen sichert. 

Abb. 2
Kabel am 
Rahmen 
befestigen

Abb. 3

Schraube 
hier ein-
fügen

Abb. 4
Schraube 
hier ein-
fügen

Schraube hier 
einfügen

Abb. 5
6.  Stecken Sie die Rückenlehne in die da-

für vorgesehenen Löcher (Abb. 5) bis 
es „klick“ macht. Die Rückenlehne ist 
nun fest. 

7.  Klappen Sie die Sitz昀氀äche nach oben. 
Nehmen Sie nun die Tasche und ma-
chen Sie sie mit den Klettverschlüssen 
am Rahmen fest. 

Rücken-
lehne hier 
einstecken

Rücken-
lehne hier 
einstecken

Schraube 
vom Kabel  
festdrehen
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KORREKTE HANDGRIFFHÖHE 

Stehen Sie gerade und nah am Rollator. Lassen Sie die Arme locker hängen. 
Umfassen Sie nun die Handgri昀昀e des Rollators. Die Arme sollten leicht gebeugt 
sein, dann ist die Höhe der Handgri昀昀e richtig eingestellt. Ist dies nicht der Fall, 
verstellen Sie bitte die Höhe der Handgri昀昀e entsprechend, wie im nächsten Ab-
schnitt beschrieben.

EINSTELLEN DER HANDGRIFFHÖHE

3.  Stellen Sie sicher, dass das Loch am Handgri昀昀 mit dem Loch am Fahrrahmen 
übereinstimmt. Schrauben Sie den Gri昀昀 wieder fest.

4. Wiederholen Sie den Vorgang für den zweiten Gri昀昀. 

HINWEIS: Die Gri昀昀e sind auf die richtige Höhe eingestellt, wenn sie sich bei 
locker hängenden Armen auf der Höhe Ihres Handgelenks be昀椀nden.

SITZHÖHENVERSTELLUNG

Die Sitzhöhe kann an die Größe des Benutzers angepasst werden. Der Sitz hat 
die richtige Höhe, wenn der Benutzer auf dem Sitz sitzt und die Ober- und 
Unterschenkel einen 90° - Winkel bilden.  

1. Lösen Sie die Schrauben über den Rädern (Abb. 7).
2.  Drücken Sie den Sicherungsstift herein und schieben oder ziehen Sie das Rohr 

des Vorderrads, bis sich der Sicherungsstift auf der nächsten Höhe arretiert.

Abb. 6

Schraube 
lösen

Abb. 7

Schraube 
lösen

Schraube 
lösen

Abb. 8

Sicherungs-
stift drücken

Die Höhe der Handgri昀昀e lässt sich an unterschiedliche Be-
nutzergrößen anpassen. 
1.  Lösen Sie die Schraube des Handgri昀昀s am Fahrrahmen 

(Abb. 6).

2.  Drücken Sie den Handgri昀昀 herunter oder ziehen Sie ihn 
nach oben bis die gewünschte Höhe erreicht ist.  

Sicherungs-
stift drücken
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3.  Wiederholen Sie Schritt 2, bis die gewünschte Höhe erreicht ist. Stellen Sie 
sicher, dass der Sicherungsstift vollständig herausspringt.

4. Wiederholen Sie die vorherigen Schritte für die anderen 3 Räder.

5.  Ist die gewünschte Höhe eingestellt, alle Schrauben wieder einsetzen und 
festziehen!

FALTEN DES ROLLATORS

Um den Rollator zusammenzuklappen, nehmen Sie die Tasche ab, lösen Sie den 
Verriegelungsmeachanismus und drücken Sie die Beine des Rollators zusam-
men.

VERLETZUNGSGEFAHR!

Halten Sie beim Zusammenklappen des Rollators Ihre Hände von den 
Seitenstreben fern. Sie könnten sich ihre Hände klemmen.

NUTZUNG DES ROLLATORS

GENERELLE INFORMATIONEN ZUR NUTZUNG DES ROLLATORS 

Beachten Sie unbedingt die folgenden Hinweise zur Nutzung des Rollators. Für 
eine sichere Verwendung sind diese Anleitung, die Sicherheitshinweise und das 
Kapitel über den bestimmungsgemäßen Gebrauch unbedingt zu beachten!

VERLETZUNGSGEFAHR!

•  Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Rollators. Benutzen Sie den Rollator 
NICHT, wenn Sie äußere Schäden bemerken.

•  Überprüfen Sie immer, ob alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie den 
Rollator verwenden.

•  Prüfen Sie stets, ob die Bremsen ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie den 
Rollator benutzen.

•  Der Rollator ist eine Gehhilfe. Benutzen Sie den Rollator nur, um beim Gehen 
sicher zu sein. Benutzen Sie den Rollator NICHT als Rollstuhl oder Ähnliches.

•  Regen, Feuchtigkeit und Schmutz können die Bremsleistung des Rollators negativ 
beein昀氀ussen.

•  Vermeiden Sie ungeeignete Untergründe und Wege. Fahren Sie mit dem Rol-
lator nicht über Kies, Sand oder ähnliche, unebene Untergründe.

•  Auf abschüssigen Wegen kann die Rollgeschwindigkeit des Rollators höher sein 
als Ihre Gehgeschwindigkeit. Es besteht Sturzgefahr! Bremsen Sie ausreichend 
und gehen Sie vorsichtig.
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RICHTIGES GEHEN MIT DEM ROLLATOR 

VERLETZUNGSGEFAHR!

•  Der Rollator muss beim Gehen immer nah am Körper gehalten werden, damit 
er guten Halt bietet und ein sicheres Gehen ermöglicht. Wenn der Rollator beim 
Gehen zu weit vom Körper entfernt ist, kann er leicht wegrollen. Das Gleiche gilt, 
wenn Sie zu gebeugt gehen. Sturzgefahr!

• Stützen Sie sich beim Gehen auf den Rollator und stabilisieren Sie Ihren Gang.
• Gehen Sie immer aufrecht und richten Sie den Blick geradeaus.
•  Benutzen Sie den Rollator nur, wenn die Gri昀昀höhe korrekt auf Ihre Körpergröße 

eingestellt ist (siehe KORREKTE HANDGRIFFHÖHE).

NUTZUNG DER BREMSEN

Nutzung der Bremsen während des Gehens:
Um Ihre Gehgeschwindigkeit zu reduzieren, ziehen Sie beide Handbremshebel 
zum Gri昀昀. Stärker ziehen, um eine stärkere Bremswirkung zu erzielen. Um die 
Bremswirkung zu verringern, lösen Sie vorsichtig den Handbremshebel.

Bremsen feststellen:
Drücken Sie beide Handbremshebel nach unten, bis sie einrasten und in der 
unteren Position bleiben. Die Bremsen sind jetzt blockiert.

VERLETZUNGSGEFAHR!

Beim Anhalten, Parken und insbesondere wenn Sie sich auf den Rollator setzen 
möchten, stellen Sie immer beide Bremsen fest! Überprüfen Sie vor dem Auf-
stehen vom Rollator, ob beide Bremsen noch blockiert sind, um ein sicheres 
Aufstehen zu ermöglichen.

Festgestellte Bremsen lösen:
Ziehen Sie die Handbremshebel nach oben, bis sie sich lösen und in der Neut-
ralstellung anhalten. Die Bremsen sind nun gelöst.

HINWEIS: Die Bremsen am Rollator sind werkseitig eingestellt und sollten 
nicht angepasst werden müssen. Wenn Sie glauben, dass die Bremsen nicht 
mehr richtig funktionieren, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler vor Ort, 
um technische Hilfe zu erhalten.
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HINDERNISSE ÜBERWINDEN

VERLETZUNGSGEFAHR!

•  Halten Sie den Rollator beim Überwinden von Hindernissen gut fest.

• Seien Sie beim Begehen von Bordsteinkanten besonders vorsichtig!

• Benutzen Sie den Rollator nicht auf Treppen!

• Neigen Sie den Rollator nicht mehr als 5 Grad zur Seite. Sturzgefahr!

KORREKTE NUTZUNG DER SITZFLÄCHE

VERLETZUNGSGEFAHR!

•  Setzen Sie sich nur auf den Rollator, wenn beide Feststellbremsen aktiviert sind 
und der Rollator auf einer ebenen Fläche steht!

•  Lassen Sie sich NICHT schieben, während Sie auf dem Rollator sitzen, und 
schieben Sie keine andere Person, die auf dem Rollator sitzt. Sturzgefahr!

•  Setzen Sie sich nicht auf den Rollator, wenn der Untergrund sehr glatt und rut-
schig ist. Der Rollator kann trotz aktivierter Feststellbremse wegrutschen.

•  Es darf jeweils nur eine Person auf dem Sitz sitzen. Bitte achten Sie auf die maxi-
male Belastbarkeit des Rollators!

•  Setzen Sie sich immer in die Sitzmitte und achten Sie darauf, dass beide Füße 
den Boden berühren!

 

REINIGUNG

Reinigen Sie den Rollator mit einem weichen, feuchten Putzlappen und bei Be-
darf mit etwas mildem Reinigungsmittel. Trocknen Sie den Rollator anschlie-
ßend gut ab. Lassen Sie den Rollator nach der Reinigung eine Weile trocknen, 
damit schwer zugängliche Stellen gründlich trocknen können. Insbesondere die 
Räder, Gri昀昀e und Bremsvorrichtungen müssen vor der erneuten Nutzung des 
Rollators vollständig trocken sein.

GEFAHR DER BESCHÄDIGUNG! 

Verwenden Sie niemals organische Lösungsmittel und/oder Scheuer-
mittel.
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PFLEGE UND WARTUNG

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionsfähigkeit des Rollators. Über-
prüfen Sie insbesondere folgende Punkte:
•  Die Bremsen sind in einwandfreiem Zustand und die Bremszüge sind frei von 

Verformungen und Rissen.
•  Die Räder sind in einwandfreiem Zustand. Alle Räder sind einwandfrei drehbar 

und die Vorderräder sind schwenkbar. Die Reifen weisen keine nennenswerten 
Gebrauchsspuren auf. 

•  Alle Schraubverbindungen sind fest angezogen.          
•  Der gesamte Rollator ist frei von Beschädigungen, Rissen und groben Verschmut-

zungen.     

VERLETZUNGSGEFAHR! 
Benutzen Sie den Rollator NICHT, wenn die Funktionalität des Rollators 
nicht oder nur eingeschränkt gewährleistet ist. Bereits geringfügige Be-
schädigungen oder Verschmutzungen (z. B. an den Bremsen des Rolla-
tors) können zu Verletzungen und Unfällen führen.

LAGERUNG

VERLETZUNGSGEFAHR! 

Wenn Sie den Rollator längere Zeit nicht benutzen, sichern Sie den Rollator mit 
der Feststellbremse gegen Wegrollen und stellen Sie den Rollator nur dort ab, wo 
niemand darüber stürzen kann.

•  Wenn Sie den Rollator längere Zeit nicht benutzen, reinigen Sie ihn, bevor Sie ihn 
wegräumen (siehe REINIGUNG).

• Lagern Sie den Rollator an einem trockenen und gut belüfteten Ort.

• Schützen Sie den Rollator vor Frost und direkter Sonneneinstrahlung.

• Bewahren Sie den Rollator außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

GEFAHR DER BESCHÄDIGUNG!

Lassen Sie den Rollator niemals längere Zeit im Freien stehen und set-
zen Sie den Rollator keinen schlechten Witterungsbedingungen aus. 
Dies kann zu Schäden am Rollator führen.
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TRANSPORT

Klappen Sie den Rollator für den Transport zusammen (siehe FALTEN DES ROL-
LATORS). Achten Sie darauf, dass der Rollator beim Transport ordnungsgemäß 
gesichert ist. Tre昀昀en Sie ggf. zusätzliche Vorkehrungen zur Transportsicherung.

SICHERHEITSHINWEIS

Gefahr für Kinder und Personen mit eingeschränkten körperlichen, senso-
rischen oder geistigen Fähigkeiten (z. B. teilweise behinderte Menschen, 
ältere Menschen mit eingeschränkten körperlichen und geistigen Fähig-
keiten) oder Mangel an Erfahrung und Wissen (z. B. Kinder).

•  Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähig-
keiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen dürfen den Rollator nur unter Auf-
sicht nutzen oder wenn sie in den sicheren Gebrauch eingewiesen wurden und die 
Gefahren verstanden haben, die beim Gebrauch des Rollators entstehen können. 

•  Halten Sie Kinder vom Rollator fern. Kinder könnten mit dem Rollator umkippen 
und sich verletzen.

VERLETZUNGSGEFAHR!

Unsachgemäßer Umgang mit dem Rollator kann zu schweren Verletzungen führen. 
Auf folgende Informationen ist unbedingt zu achten:

•  Benutzen Sie den Rollator NICHT, wenn Sie unter dem Ein昀氀uss von Substanzen 
stehen, die Ihre geistige und körperliche Leistungsfähigkeit beeinträchtigen (z. B. 
starke Medikamente oder Alkohol).

•  Benutzen Sie den Rollator NICHT auf Kies, Sand oder ähnlichen instabilen und 
unebenen Ober昀氀ächen.

• Benutzen Sie den Rollator NICHT auf steilen Steigungen / Neigungen.
• Benutzen Sie den Rollator NIEMALS auf Treppen, Rolltreppen oder Rollsteigen.
•  Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Rollator auf nassen, rutschigen oder glatten 

Ober昀氀ächen (z. B. Eis und Schnee) betreiben. Es ist am besten, den Rollator NICHT 
auf solchen Ober昀氀ächen zu verwenden.

• Nutzen Sie den Rollator nicht im Dunkeln oder bei schlechten Sichtverhältnissen.
•  Vermeiden Sie es, mit dem Rollator über Schachtdeckel, Gitter und dergleichen zu 

fahren. Die Reifen könnten sich in den Unebenheiten verfangen.
•  Gehen Sie mit dem Rollator nur auf dem Gehweg. Benutzen Sie die Fahrbahn /

Straße nur zum Überqueren. 
•  Überschreiten Sie niemals die maximale Tragfähigkeit des Rollators. Das maximale 

Benutzergewicht beträgt 136 kg.
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•  Benutzen Sie den Rollator niemals als Rollstuhl oder als Transportmittel für Per-
sonen. Das bedeutet: Schieben Sie den Rollator nicht, wenn jemand auf dem Rol-
lator sitzt.

• Hängen Sie KEINE Taschen an den Rollator, außer die mitgelieferte Tasche.
•  Nehmen Sie KEINE Veränderungen am Rollator vor, insbesondere NICHT an den 

beweglichen Teilen des Rollators. Bei Änderungen ist die sichere Nutzung nicht 
mehr gewährleistet. Sie könnten sich verletzen.

•  Stellen Sie sicher, dass beide Feststellbremsen angezogen sind, bevor Sie sich 
auf den Rollator setzen oder ihn abstellen. Der Rollator ist nur für kurzzeitiges 
Sitzen geeignet und keinesfalls als Stuhl für dauerhaftes Sitzen gedacht. Bevor 
Sie wieder vom Rollator aufstehen, prüfen Sie, ob beide Feststellbremsen noch 
angezogen sind. Stehen Sie erst dann auf.

•  Stellen Sie sich NIEMALS auf den Rollator. Benutzen Sie den Rollator niemals als 
Aufstiegshilfe oder als Leiter!

VERBRENNUNGSGEFAHR!
Setzen Sie den Rollator keiner dauerhaften direkten Sonneneinstrahlung 
oder ähnlichen Wärmequellen aus. Stellen Sie den Rollator nicht vor o昀昀e-
nem Feuer ab. Einzelne Teile des Rollators können sehr heiß werden.

GEFAHR DER BESCHÄDIGUNG!
Schützen Sie den Rollator vor dauerhafter direkter Sonneneinstrahlung 
und anderen Wärmequellen, da Teile des Rollators mit der Zeit ausblei-
chen und beschädigt werden können.

VORSICHT
Verwenden Sie dieses Produkt nicht ohne ordnungsgemäße Unterwei-
sung durch medizinisches Fachpersonal.

•   Dieses Produkt hat eine Gewichtsbeschränkung von 136 kg für Patienten.
•   DMEone übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verletzungen, die durch 

unsachgemäße Installation dieses Produkts verursacht werden.
•   Wenn Komponenten fehlen oder beschädigt sind, den Rollator NICHT VER-

WENDEN. Kontaktieren Sie umgehend Ihren Händler!
•   Stellen Sie sicher, dass alle Teile und Komponenten vor der Verwendung fest-

gezogen sind.
•     Überprüfen Sie den Rollator wöchentlich auf ordnungsgemäße Funktion und 

Verschleiß. Wenn eine Komponente nicht funktioniert oder abgenutzt ist, wen-
den Sie sich bitte umgehend an Ihren Händler, um Ersatzteile zu erhalten.

•     Wenn ein ernsthafter Zwischenfall mit dem Gerät auftritt, sollte dies dem Her-
steller und dem örtlichen autorisierten Händler sofort mitgeteilt werden.
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GARANTIE 
Um die Sicherheit und Lebensdauer Ihres Rollators zu verbessern, wird empfohlen, 
dass Sie ihn regelmäßig auf Beschädigungen überprüfen. Ab Kaufdatum gibt es 
eine umfassende zwölfmonatige Garantie. Die Garantie deckt die Kosten für Re-
paraturen bzw. Ersatz während dieser Zeit. Weitere Einzelheiten 昀椀nden Sie in den 
nachstehenden Garantiebedingungen: 

1.  Alle Arbeiten oder der Einbau von Ersatzteilen müssen von einem autorisierten 
Händler vorgenommen werden.

2.  Um die Garantie geltend zu machen, wenden Sie sich bitte an die Verkaufsstelle, 
bei der Sie den Rollator gekauft haben.

3.  Sollte ein Teil des Rollators repariert oder vollständig oder teilweise ausgetauscht 
werden müssen, infolge eines Herstellungs- oder Materialfehlers innerhalb der 
Garantiezeit, werden die Teile kostenlos nachgeliefert. Hinweis: Die Garantie ist 
nicht übertragbar.

4.  Alle reparierten oder ersetzten Teile werden durch den Rest der Garantiezeit ab-
gedeckt.

5.  Für Teile, die nach Ablauf der ursprünglichen Garantie ersetzt wurden, gilt eine 
Garantiefrist von drei Monaten.

6.  Gelieferte Verbrauchsartikel sind während der normalen Gewährleistungsfrist im 
Allgemeinen nicht abgedeckt, hierzu gehören Polsterung und Reifen.

7. Die vorstehenden Garantiebedingungen gelten für fabrikneue Gehhilfen. 
8.  Unter normalen Umständen wird keine Verantwortung übernommen, wenn der 

Rollator eine Reparatur benötigt als direkte Folge von:
a. Teile des Gehwagens wurden nicht gemäß den Herstellerangaben gewartet. 
b. Nichtverwendung der vom Hersteller angegebenen Teile.
c.  Beschädigungen am Rollator oder Teilen des Rollators, die aufgrund von Nach-

lässigkeit, Unfall oder unsachgemäßem Gebrauch entstanden sind.
d.  Änderungen, die am Rollator vorgenommen wurden, also die Herstellerspezi-

昀椀kation geändert wurden.  

Der Hersteller behält sich das Recht vor, Gewichte, Maße oder Angaben ohne Vor-
ankündigung zu ändern. Alle in diesem Handbuch angegebenen Zahlen, Maße und 
Kapazitäten stellen keine Spezi昀椀kationen dar.
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Manufacturer
Hersteller

Zhongshan Qunn Medical 
Equipment Co., Ltd 
No. 108 Zhaoyi Road, 
Dongsheng Town, 
Zhongshan City, 
Guangdong Province, 
China

Date of Manufacturer
Produktionsdatum

Consult the Instructions for Use
Gebrauchsanweisung beachten

Medical Device
Medizinprodukt

EU Authorized Representative 
Europäischer Bevollmächtigter

Luxus Lebenswelt GmbH
Kochstr.1, 47877 Willich, Germany
info.m@luxuslw.de

Importer 
Importeur

DMEone GmbH
Lütke Haar 13, 59602 Rüthen, Germany
info@dmeone.de

CUSTOMER SERVICE / KUNDENSERVICE
 

+49 2952 / 970 958 - 90
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